
 

 

 

1. Produktname 
Komplett ausgestatteter Sensorische Wagen 
 

2. Produktcode 
18784900 
 

3.Kurzbeschreibung  

Dieses voll ausgestattete, kompakte und mobile Snoezelunit ist ein 
absolutes Muss! Mobil und platzsparend für Flexibilität im Einsatz. Leicht 
und leicht zu manövrieren, kann der Trolley scharfe Kurven machen und 
passt in kleine Aufzüge. Raffinierte Fächer bieten viel Stauraum für Produkte und Dokumente, 
während die Oberseite zusätzlichen Arbeitsraum bietet. Dank der integrierten Netzversorgung mit 
Lautsprecherkabeln ist eine Steckdose ausreichend. mit Griffen und gebremsten Rollen für einfache 
Bedienung. 
Elemente auf dem Foto können variieren und abweichen. 
Größe : 70 cm lang x 50 cm breit x 110 cm hoch. 
 

4. Farbe 
wie abgebildet 
 

5. Sine-Stimulation 
Hören, sehen, fühlen und riechen 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 

 

1. Produktname 
Aroma Diffusor  
 

2. Produktcode 
15410170 

 
3.Kurzbeschreibung 
Verteilt ätherisches Öl auf effektive, natürliche und leise Weise. Der 
Haartrockner ist nicht beheizt, so dass dieser Duftdiffusor absolut sicher zu bedienen ist und sogar 
nachts eingeschaltet bleiben kann. Mit Zwei-Positionen-Schalter und einer wiederverwendbaren 
Ölpatrone. Arbeitet mit 220 Volt, verbraucht sehr wenig Strom!  
 

4. Inhalt 
1 x Aromadiffusor 
1 x Ölpatron (Bitte beachten Sie, dass das Öl nicht im Lieferumfang enthalten ist).  
 

5.  Sinne-Stimulation 
Geruch  

 
6. Technische Informationen 
Größe : 16 cm hoch x 11,5 cm Durchmesser. 
 

7. Installation  
1. Stellen Sie sicher, dass sich der Diffusor nicht in der Steckdose befindet, 

bevor Sie das Duftmuster einsetzen. 
 

2. Entfernen Sie die Patrone aus dem Plastikbeutel. Tropfen Sie +/- einen 
Tropfen ätherisches Öl auf jedes Segment des Duftmusters (bestimmen Sie 
nach Ihrem eigenen Geschmack). Greifen Sie das Muster durch die Mittelmaserung unten, 
platzieren Sie es an der Unterseite der Basis und drehen Sie es, bis es in Position klickt. 

3. Kennzeichnen Sie den Diffusor auf einer Oberfläche, die den Luftstrom an der Unterseite des 
Diffusors nicht blockiert. Schließen Sie das Gerät an und stellen Sie den Schalter auf "I" oder 
"II". 
 

8. Gebrauch 
Bei den meisten ätherischen Ölen reicht ein Tropfen auf jedes Segment des Duftmusters aus.  
Um das Öl zu wechseln, lassen Sie den Aroma-Diffusor eingeschaltet, bis sich kein Geruch mehr 
ausbreitet. Legen Sie dann ein weiteres Öl auf das Duftmuster. Für jedes andere Öl kann auch ein 
anderes Duftmuster verwendet werden. Um Öl zu sparen, wenn das Gerät nicht verwendet wird, 
legen Sie das Duftmuster in einen luftdichten (Plastik-) Beutel. Öle können nach eigenem Ermessen 
gemischt werden, indem Sie mehrere Öle auf ein Duftmuster geben oder die Öle vor dem Auftragen 
mischen. 
 

9. Fehlerbehebung  
Wenn Kabel beschädigt sind, muss der Aroma-Diffusor vom Lieferanten oder von einer qualifizierten 
Person ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden. Versuchen Sie nicht, dies selbst zu beheben. 



 
 

 

1. Produktname 

 CD Eternal Forest ! 
 

2.Produktcode 

23656100 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Ein Paradies der Ruhe mit faszinierenden Klängen von Vögeln und Natur.  
 

5. Sinne-stimulation 
das Hören 
 

1. Produktname 

 CD Piano by the Sea 
 

2. Produktcode 
23662100 
  

3. Farbe 
wie abgebildet 
 

4.Kurzbeschreibung  
Eine CD mit schönen, Solo-Klaviermelodien. Genießen Sie die ruhigen 
Geräusche des Ozeans.  
 

5. Sinne-Stimulation 
das Hören 
 

1. Produktname 

 CD Tranquility 
 

2. Produktcode 
23634100 
  

3. Farbe 
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Sehr wohltuend und beruhigend entführt Sie diese CD über sonnige 
Sommerwiesen in einen schattigen Rückzugsort, in dem die Zeit langsam 
vergeht und die Außenwelt keine Rolle bei der Störung der Ruhe spielt.  
 



 
 

 

5. Sinne-Stimulation 
das Hören 

1. Produktname 

Chlortablette 
 

2. Produktcode 
814317961 
 

3.Kurzbeschreibung 
Im Zusammenhang mit dem Vorkommen von Bakterien im Leitungswasser und um das Wasser frisch 
und rein zu halten, empfehlen wir die Verwendung von demineralisiertem Wasser oder Wasser mit 
Chlortabletten. 
 
Füllen Sie die Wassersäule mit Leitungswasser und fügen Sie reine Chlortabletten hinzu; 
* 1 Tablette mit 1,8 Gramm pro 10 Liter Wasser (dies kann zunächst unangenehm riechen). Das 
aktive Chlor lässt nach etwa einem Monat bis zu einem halben Jahr nach. 
 

4. Inbetriebnahme 
Im Zusammenhang mit dem Vorkommen von Bakterien (einschließlich Legionellen) im 
Leitungswasser und um das Wasser frisch und rein zu halten, empfehlen wir für die Wartung Ihrer 
Wassersäuleen Folgendes: 
 
Option 1 : Füllen Sie die Wassersäule mit demineralisiertem Wasser pro Kanister von ) 10 liter 
               
Option 2 : Füllen Sie die Wassersäule mit Leitungswasser und fügen Sie reine Chlortabletten hinzu = 
              1 Tablette pro Wasser (dies kann am Anfang getan werden 1.8 gram10 liter 
              Geruch unangenehm) 
 
 
Wassersäule von : 

Höhe Durchmesser Liter Tabletten 

100 bis 150 cm  x 15 cm ± 15-22 2 Tabletten 

170 bis 220 cm x 15 cm ± 25-33 3 Tabletten 

120 cm x 20 cm ± 32 3 Tabletten 

150 cm x 20 cm ± 39 4 Tabletten 

170 bis 200 cm x 20 cm ± 45-52 5 Tabletten 

220 cm x 20 cm ± 59 6 Tabletten 

 
 
Verwenden Sie beim Nachfüllen nur demineralisiertes Wasser oder lassen Sie Wasser mit Chlor vor 
dem Hinzufügen 24 Stunden lang einwirken. 
 
Das Wasser muss komplett gewechselt werden, wenn es sich verfärbt (umkippt). Das aktive Chlor 
lässt nach etwa einem Monat bis zu einem halben Jahr nach. Neue Chlortabletten können über 
Nenko bestellt werden.   

 

 



 
 

 

 

1. Produktname 

 Magnetisch Effektrad – Machen Sie es Selbst 
 

2. Produktcode 
22336130 
  

3. Farbe 
wie abgebildet 
 

4. Kurze Beschreibung 
Ein transparentes Rad, mit dem Sie Ihr eigenes Lieblingseffektrad herstellen können! Entfernen Sie 
den schwarzen Gummiring und zeichnen Sie eine Zeichnung auf den Kunststoff mit speziellen 
Markern oder verwenden Sie die Negative Ihrer Lieblingsfotos für einen persönlichen Effekt. Dieses 
Magneteffektrad kann mit dem Magnetradmotor 22614 verwendet werden. Wenn Sie bereits einen 
Projektor mit Radmotor haben, müssen Sie Artikel 22394 (Adapter für Magnetrad) erwerben, um das 
Effektrad auf dem Radmotor platzieren zu können.  
Größe: 15 cm Durchmesser 
 

5.  Sinne-Stimulation 
sehen 
 

1. Produktname 

 Igelball 10 cm blau 
 

2. Produktcode 

13721200 
  

3. Farbe 
wie abgebildet 
 

4. Kurze Beschreibung 
Hergestellt aus weichem Kunststoff in drei Größen. Rollen Sie über Ihre Arme für eine leichte 
Massage.  
 

5.  Sinne-Stimulation 
Sehen & Fühlen 
 

1. Produktname 

 Igelball 8 cm gelb 
 

2. Produktcode 
137190200 
  
 



 
 

 

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurze Beschreibung 
Hergestellt aus weichem Kunststoff in drei Größen. Rollen Sie über 
Ihre Arme für eine leichte Massage.  
 

5.  Sinne-Stimulation 
Sehen & Fühlen 
 

1. Produktname 

 Igelkugel weich 7 cm dunkelgrün 
 

2. Produktcode 
15397200 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurze Beschreibung 
Pastellfarbene Kugeln, die sanft massieren. Verwenden Sie sie zur Handentspannung und als 
Hilfsmittel für Greifübungen. Kann im Wasser verwendet werden. Latexfrei.  
 

5.  Sinne-Stimulation 
Sehen & Fühlen 
 
 

1. Produktname 

 Igelkugel weich 8 cm orange 
 

2. Produktcode 
15394200 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 
 

4. Kurzbeschreibung 
Igelball sanft massierend. Verwenden Sie die Bälle zur Entspannung der Hände oder als Hilfsmittel bei 
Greifübungen. Kann im Wasser verwendet werden. Pro Stück.  
Größe: 8 cm 
 

5.  Sinne, die Stimulationen  
fühlen 
 

 



 
 

 

1. Produktname 
Geruchskiste 
 

2. Produktcode 
52084170 

 
3. Farbe 
Wie abgebildet. 

 
4. Kurzbeschreibung 
Eine Sammlung von 12 verschiedenen Düften, welche viele Erinnerungen weckt. Wunderbare 
Möglichkeit, ein Gespräch zu beginnen. Besteht aus den Düften: Nelke, Zitrone, Zahnarzt, Apfel, 
Birne, geschnittenes Gras, Maiglöckchen, Leder, Marzipan, Hyazinthe, Desinfektionsmittel und 
Lavendel. Inklusive Aufbewahrungsbox. Die Flaschen haben einen Tropfverschluss. 

  
5. Inhalt 
1 x Box 
12 x Düfte  
 

6. Sinne-Stimulation 
Geruch 
 

7. Sicherheit 
 

 

 

 

 
 
8. Technische Informationen  

Größe: Box 14,5 x 12 x 7,5 cm, Flaschen 6,5 cm hoch. 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

BITTE BEACHTEN SIE!!! 
  Halten Sie sich von Augen, Ohren, Nase und Ohren fern! 
  Nicht schlucken! 
  Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe! 

 



 
 

 

1. Produktname 

 Glitzerkugeln 
 

2. Produktcode 
15227200 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung  
Schön zu sehen, zu hören, zu berühren, zu werfen, zu hüpfen und zu rollen. Diese funkelnden, hohlen 
Kugeln haben eine klar klingende Glocke. Hergestellt aus verbundenen kleinen Kugeln, die ein leicht 
griffiges Äußeres bieten. Die Kugeln tragen einen leichten Geruch mit sich. 
Größe : 6 cm Durchmesser, 6er Set. Verschiedene Farben.  
 

5.  Sinne-Stimulation 

Hören, Sehen, Fühlen und Riechen 
 
 

1. Produktname 
Kleine Wassersäule 80x10 cm 

 
2. Produktcode 
19126095 
  

3. Farbe 
Wie abgebildet  
 

4. Kurzbeschreibung 
Eine optisch ansprechende Bubble-Einheit für den passiven Einsatz. Nur zur 
Dekoration ändert diese robuste, nicht interaktive Wassersäule allmählich ihre Farbe. 
Perfekt für diejenigen, die eine einfache Wassersäule wollen, ohne viel Aufhebens. 
Ideal für Wartebereiche und Wohnzimmer. Preislich attraktiv. Kann nicht mit den 
Schalttafeln kombiniert werden. Etwa 7 Liter Wasser fließen in diese Wassersäule. 
 

5. Sinne-Stimulation 
Anblick  
 

6. Inbetriebnahme 
• Bevor die Wassersäule verwendet werden kann, muss sich die Wassersäule 

auf einer stabilen, nicht abfallenden Oberfläche befinden.  

• Überprüfen Sie vor dem Befüllen, ob der Luftschlauch in der Basis der Wassersäule fest 

befestigt ist, Sie können ihn erreichen, indem Sie die Kunststoffkappe mit einem 

Schraubendreher lösen und über das Rohr heben, nach der Überprüfung können Sie die Haube 

wieder zusammenbauen. 
• Stecken Sie nun den Netzstecker in die richtige Verbindung auf der Grundplatte. 



 
 

 

• Testen Sie durch das Befüllen von ca. 0,5 Litern Wasser, ob der Anschluss und das Rohr 

wasserdicht sind. 
• Kein Wasser sollte irgendwo ausgehen, wenn dies immer noch der Fall ist, überprüfen Sie die 

vorherigen Schritte. Bei Bedarf nehmen Sie bitte Kontakt mit uns auf. 

 
8.  Technische Informationen 
Größe:   80 cm hoch x 10 cm Durchmesser 
 

9. Installation 
• Um die Wassersäule zu füllen, verwenden Sie demineralisiertes Wasser  oder Wasser mit 

Chlortabletten und schalten Sie die Wassersäule beim Befüllen ein. 
• Schließen Sie vor dem Einschalten den Steckertransformator an die Wassersäule an. 
• Stecken Sie den Transformator in die Steckdose auf der Rückseite der Wassersäule 
• Füllen Sie das Rohr auf maximal 40 mm von der Oberkante aus. 
• Bitte beachten Sie! Beim Befüllen darf unter der Wassersäule kein Wasser austreten. 
• Das Plexiglasröhrchen sollte nur mit einem feuchten Tuch gereinigt werden (kein Waschmittel 

verwenden!)  
• Aufgrund der Verdunstung des Wassers ist es normal, das Rohr regelmäßig nachzufüllen. 
• Mit der Zeit kann das Wasser trüb werden, dann das gesamte Rohr entleeren, gründlich 

reinigen und wieder nachfüllen. 
Kontrolle der Luftmenge 
Auf der Rückseite der Wassersäule befindet sich ein Drehknopf, mit dem Sie die Luftmenge der 
Wassersäule steuern können. Um die Luftblasen zu reduzieren, drehen Sie das Zifferblatt im 
Uhrzeigersinn. Um die Luftblasen anzuheben, drehen Sie sich gegen den Uhrzeigersinn. Auf diese 
Weise können Sie auch das Geräusch der Luftblasen beeinflussen.  
 

Fehlerbehebung bei potenziellen Problemen 
Trotz sorgfältiger Montage und Kontrolle kann es vorkommen, dass die Wassersäule nicht wasserdicht 

ist. Überprüfen Sie vor der Inbetriebnahme die Wassersäule auf Beschädigungen. Die Wassersäule 

darf nur unter Aufsicht verwendet werden. Überprüfen Sie regelmäßig, ob kein Wasser aus der 

Wassersäule oder hinter dem Rückschlagventil läuft.  
 
Der Hersteller haftet nicht für Wasserschäden, die durch die Wassersäule verursacht werden.  
 
Im Falle einer Reklamation übergeben Sie bitte die Originalrechnung und die Seriennummer.    
 
 

1. Produktname 

 Kooshbal 10 cm 
 

2. Produktcode 
13435200 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Ultra taktile  Pom  Pom Ball. Weich und leicht zu fangen. Diese 



 
 

 

ultimative Friemel- und Frutselkugel hat gummielastische Saiten, die sich schön und weich anfühlen. 
Der Kooshbal kann helfen, die  Feinmotorik und Koordination zu verbessern, aber er kann auch die 
Konzentrationsfähigkeit verbessern. Der Ball eignet sich sicherlich auch, wenn visuelle Reize benötigt 
werden. 
Größe: 10 cm 
 

5.  Sinne-Stimulation 
Sehen & Fühlen 
 

1. Produktname 

 

Leuchtende Kuppel 
 

2. Produktcode 
29951111 
 

3. Farbe 

Wie abgebildet.  

 
4. Kurzbeschreibung 
Dieser leuchtende Kieselstein ändert seine Farbe, 
sobald die Fernbedienung gedrückt wird. Es gibt auch 
einen Modus, in dem sich die Farben automatisch 
ändern können. Die Hemisphäre des Lichts stimuliert 
die Sinne mit Farbe, indem sie eine unendliche Farbpalette erzeugt - von warmen Pastelltönen bis hin 
zu lebendigen dynamischen Farben. Auch für eine Rollstuhl-Arbeitsplatte geeignet. 
Grösse: 34 x 34 x 12 cm 
 

5. Inhalt 
1) Stimmungslampe 
2) Fernbedienung 
3) Netadapter 
 
6. Sinne-Stimulation 
Siehe 

 
7. Inbetriebnahme 
Sie müssen Ihre Lampe vor dem Gebrauch aufladen. Die Ladestation befindet sich an der Unterseite 
der Lampe. Ein kleines rotes Licht leuchtet auf (sichtbar im Dunkeln), wenn das Element aufgeladen 
wird, und es wird grün, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist. Das Aufladen dauert ca. 3 Stunden. 
 
Um Ihre Lampe zu verwenden, drücken Sie den Netzschalter an der Unterseite der Lampe. Sobald die 
Lampe aufleuchtet, können Sie sie nun mit der Fernbedienung steuern. Verwenden Sie die 
Fernbedienung, um die Helligkeit anzupassen und die Reihenfolge für den Farbwechsel zu ändern. 
Um die Fernbedienung zu verwenden, entfernen Sie die Kunststofffolie, die aus dem Batteriefach 
herausragt. Die Lampe kann auch mit der Fernbedienung ein- und ausgeschaltet werden. (Wenn Sie 
mehr als ein Möbelstück verwenden, können sie gleichzeitig mit derselben Fernbedienung arbeiten: 
Sie können in der gleichen Farbe gehalten werden, oder sie können getrennt werden, wenn sie 



 
 

 

eingeschaltet sind, um die Farben zu variieren). 
 

8. Sicherheit 
Jede Änderung des Produkts führt zum Erlöschen der Garantie und kann dieses Produkt unsicher 
machen.2) Zerlegen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst.3) Laden Sie nur mit dem 
mitgelieferten Adapter auf.4) Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit dem Adapter kompatibel ist, 
indem Sie das Etikett des Adapters überprüfen.5) Laden Sie das Produkt nicht lange auf, da dies die 
Batterie beschädigen kann.6) Wenn Sie der Meinung sind, dass die Röhre überhitzt oder raucht,  
Ziehen Sie dann das Netzkabel ab und wenden Sie sich sofort an den Hersteller.7) Die Lampe ist nicht 
wasserdicht, verwenden Sie sie nicht in der Nähe von Wasser.8) Wischen Sie die Kamera mit einem 
feuchten Tuch ab.9) Halten Sie die Lampe nicht lange in der Sonne.10) Dieser Artikel ist kein 
Spielzeug und die Aufsicht durch Erwachsene ist immer notwendig.11) Entleeren Sie den Akku, bevor 
Sie ihn aufladen. 
 

9. Technische Informationen 
Technisch• Material: PE• Batterie: eingebaute wiederaufladbare Lithium-Batterie• Akkulaufzeit: bis 
zu 8 Stunden, abhängig von Modus und Farbeinstellung. 

 
1. Produktname 

 Magnetisches Effektrad - Tropischer Fisch 
 

2. Produktcode 
22367130 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Kurzbeschreibung Effekträder verändern die Atmosphäre im Raum 
und können mit dem Nenko, LED, 100 LED und Aura Projektor 
verwendet werden. Wenn Sie bereits eine Projektor-LED / 100 LED 
oder Aura mit einem nichtmagnetischen Radmotor haben, müssen Sie 
Artikel 22394 (Adapter für Magnetrad  ) extra kaufen, um das 
Magnetrad auf dem Radmotor platzieren zu können.  
Größe: 15 cm Durchmesser 
 

5.  Sinne-Stimulation  
Sehen 
 

1. Produktname 

Magnetisches Effektrad - Vier Jahreszeiten 
 

2. Produktcode 
22358130 
  



 
 

 

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Kurzbeschreibung Effekträder verändern die Atmosphäre im Raum und können mit dem Nenko, LED, 
100 LED und Aura Projektor verwendet werden. Wenn Sie bereits eine Projektor-LED / 100 LED oder 
Aura mit einem nichtmagnetischen Radmotor haben, müssen Sie Artikel 22394 (Adapter für 
Magnetrad  ) extra kaufen, um das Magnetrad auf dem Radmotor platzieren zu können.  
Größe: 15 cm Durchmesser 
 

5.  Sinne- Stimulation 
Sehen 
  

1. Produktname 

 

Massagerolle  

 
2. Produktcode  
14011840 
 
3. Farbe 
Wie abgebildet. 
 

4. Kurzbeschreibung 
Der Massageroller ist ein flexibles Gerät, das eine Massage aufgrund der Vibrationen, die sie erzeugt, 
viel angenehmer macht. Die 123 cm lange Rolle ist aus leichtem Material gefertigt und tragbar. Es 
reduziert den Druck auf Muskelkater. Ein spezieller Verschluss für die handlose Massage ist im 
Lieferumfang enthalten. Einstellbar in zwei Geschwindigkeiten. Ausgestattet mit einer gerippten 
Struktur. Funktioniert mit 2 C Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten). Farbe je nach 
Lagerbestand. 
Größe: 123 cm 
 

5. Sinne-Stimulation 
Fühlen 
 

6. Installation  
1. Legen Sie die Batterien in beide Seiten, indem 

Sie den Kopf ausschalten 
2. Schließen Sie die Köpfe wieder 
3. Mittels eines Pfeils am Ende können Sie es 

langsam auf drei Positionen absetzen  
und zwar schnell.  

 
 
 
 
 
 



 
 

 

7. Sicherheit 
 
  
 
 
 
 
 
 
1. Produktname 
Interaktive Lichtquelle Nenko 
 

2. Produktcode 
18517112 
 

3. Farbe 
Weiß 
 

4. Kurzbeschreibung 
Lichtquelle für Glasfasernebelstränge  WiFi-kompatibel mit der gesamten ''Nenko Interactive'' Serie. 
Ausgestattet mit ON / OFF und PAUSE-Drucktaste für eine feste Farbe, Schalter und USB-Anschluss 
für Servicezwecke. Mit wartungsfreier LED-Beleuchtung. Funktioniert auf dem NENKO Interactive 
Switch Panel (separat zu bestellen). Anschluss 3 cm Durchmesser. 
 

5. Inhalt 
1 x Interaktive Lichtquelle Nenko 
1 x Netzteil mit amerikanischem, europäischem und australischem Farbverlauf 
 

6. Sinne-Stimulation 
Sehen 
 

7. Sicherheit 
•  Geeignet für den Innenbereich in trockenen Räumen. 
• Versuchen Sie nicht, die Lichtquelle zu öffnen, sie enthält empfindliche Elektronik. 
• Stellen Sie sicher, dass die Lichtquelle an einem Ort mit guter Belüftung und nicht unter 

Kissen oder ähnlichem montiert ist. Das Gerät wird heiß und muss belüftet werden. 
• Befestigen Sie nichts anderes als ein Fasernebelbündel in der runden Aussparung der 
Lichtquelle.  
•Verwenden Sie nur das Netzteil, das mit dem Produkt geliefert wurde 

 
8. Technische Informationen 
Netzadapter:  
• Eingangspannung (voedingsadapter) 100-240Vac 50/60HZ 
• Eingang Stromstärke 0,6A 
• Ausgangspannung (Netzadapter) 12V 1.25A (15Watt) 

Warnung: 

- Batterien sollte immer durch einen Erwachsenen ersetzt werden 

- Verwenden Sie Alkalibatterien für beste Ergebnisse  

- Entfernen Sie die Batterien, wenn das Produkt längere Zeit nicht 

verwendet wird 

- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien 

- Entfernen Sie immer die alten und leeren Batterien 

- Verwenden Sie die Massagerolle nicht im Freien, sie ist für den 

Innenbereich bestimmt 

- Schalten Sie die Massagerolle immer aus, wenn sie nicht benutzt wird 

- Platzieren Sie die Massenrolle niemals in der Nähe eines heißen 

Objekts 

- Verwenden Sie die Massagerolle nicht an 1 Stelle auf Ihrem Körper 

- Verwenden Sie die Massagerolle nicht länger als 20 Minuten 

- Verwenden Sie die Massagerolle nicht, damit sie mit Wasser in 

Berührung kommt 

 

 



 
 

 

• Zulassung: CE, UL, CUL 
 
Lichtquelle: 
• Eingangspannung 12V 
• LED-Ausgangsleistung 9W 
• Prüfung: CE – ROHS 

 
9. Installation 
Schritt 1: 
Entfernen Sie die Verpackung vorsichtig von der Lichtquelle.  

 
Schritt 2: 

1. Befestigen Sie den runden Metallendteil des Fasernebels in 
der runden Aussparung der Lichtquelle. Bevor Sie dies tun, 
stellen Sie sicher, dass die Schraube oben gedreht ist, damit 
der Fasernebel gut in die Aussparung passt. 
 

2. Achten Sie darauf, dass sich der Fasernebel so weit wie 
möglich in der runden Aussparung befindet. Möglicherweise 
müssen Sie den Fasernebel hin und her bewegen, um 
sicherzustellen, dass er sowohl in den inneren als auch in 
den äußeren Ring geschoben wird. 

 
3. Ziehen Sie die obere Schraube fest, um den Fasernebel in der Lichtquelle zu verriegeln. 

 
Schritt 3: 
Packen Sie das Netzteil aus und wählen Sie die richtige Verbindung für das Land Ihrer Wahl. Schließen 
Sie dies an, indem Sie zuerst eine Seite der Steckverbindung Ihrer Wahl anbringen und sie dann zum 
Endpunkt schieben und an Ort und Stelle klicken. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Schritt 4:  
Schließen Sie den Stecker am Ende des Netzteils an den Stromanschluss der 
Lichtquelle an. 
 
Schritt 5: 
Schließen Sie das Netzteil an die Steckdose an. 

 
Schritt 6: 
Schalten Sie die Lichtquelle mit dem Ein-/Aus-Taster ein. 



 
 

 

10. Inbetriebnahme 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
               Ein /         Aus-Pause / Schalter - USB (nicht verwendet) 

        
 Eingabe koppeln   

     
Ein/Aus:   Verwenden Sie diese Taste, um die Lichtquelle ein- und auszuschalten. 
 
Pause:   Drücken Sie kurz diese Taste, um die Farbänderung zu stoppen. Drücken Sie      

erneut  
, um die Farbänderung fortzusetzen. 

 
Koppeln:   Halten Sie die Taste 7 Sekunden lang gedrückt, bis die Lichtquelle ROSA wird.  

Das Gerät ist nun auf "TORQUE MODE" eingestellt. In diesem Modus blinkt es 
langsam PINK, bis es ein Kopplungssignal vom Nenko Interactive Farbschalter 
(22009135) empfängt. Drücken Sie erneut für 7 Sekunden, um den "PAIRING 
MODE" abzubrechen 

 
Eingangsschalter:  Gleiche Funktion wie die PAUSE / COUPLE-Taste, die nur von einem  

Play Switch mit 3,5-mm-Klinkenanschluss (nicht im Lieferumfang enthalten). 
Fragen Sie nach den Möglichkeiten. 

 
USB    : Derzeit wird dieser Eingang nicht verwendet/nicht vorprogrammiert. 

  



 
 

 

11. Verwandte Produkte 
In Kombination mit der Verwendung des Nenko Interactive Color 
Switch Panel (22009135) ändert sich die Farbe der Lichtquelle beim 
Drücken einer der 6 Drucktasten auf dem Schalterpanel. Mit diesem 
Schalterfeld können Sie mehrere Elemente steuern.  

 
1. Produktname 
 Nenko Projektor 
 

2. Produktcode 
23157 130 
 
3. Farbe 
Weiß 
 

4. Kurzbeschreibung 
Dieser Nenko-Projektor ist ein exklusiv für Nenko entwickeltes 
Produkt. Der Projektor verfügt über einen eingebauten Radmotor, an dem sowohl magnetische als 
auch nichtmagnetische Räder montiert werden können. Ein Adapterkit ist im Lieferumfang enthalten, 
so dass die verschiedenen Effekträder / Flüssigräder auf diesem Projektor verwendet werden 
können.  Der eingebaute Radmotor hat 4 verschiedene Geschwindigkeiten 2 U / min, 1,5 U / min, 1 U 
/ min, 0,5 U / min. Ein Tisch-/Deckenständer ist im Lieferumfang enthalten. Auf der Rückseite des 
Projektors befindet sich ein Ein-/Ausschalter. Funktioniert auf 12V. Der Projektor wird ohne 
Flüssigkeits-/Effektrad geliefert. Inklusive Adapter-Kit. Das Objektiv ist 85 mm groß. 
Grösse: 31 x 23 x 22 cm 
 

5. Sinne-Stimulation 
Sehen 
 

6. Technische Informationen 
Elektrische Spezifikation: EINGANG: 100-240V 50 / 60Hz 0.8A AUSGANG: 12V 2A CE UL 
 

7. Installation 
Schließen Sie das Netzteil an den 12VDC-Anschluss auf der Rückseite des LED-Projektors an und 
schließen Sie es an die Steckdose an: 



 
 

 

 
 
Räder hinzufügen: 
 Die Effekträder können einfach im Radschlitz des Projektors hinzugefügt werden. Unsere Räder sind 
magnetisch befestigt, was die Installation schnell und einfach macht: 
 

 



 
 

 

 
Adaptersatz zur Installation magnetischer oder nichtmagnetischer Effekte der Optikinetics-Effekte: 

 
 
Nichtmagnetisches Rad installieren 
 
Um ein nichtmagnetisches Rad zu installieren, schrauben Sie einfach den schwarzen Adapter auf das 
Rad. Schneiden Sie dann das Rad mit der Seite des Adapters am Magnethalter im Projektor ab. 



 
 

 

 
 



 
 

 

 
 
 

So  installieren  Sie das Optikinetic-Magneteffektrad  Verwenden Sie den mitgelieferten 

Silberadapter, um ein  Magneteffektrad  
 
 mit dieser Art von Anschluss zu installieren. Schieben Sie es einfach auf das Ende des Rades und 
befestigen Sie es am magnetischen Medium im Projektor: 

 
 
 
 
 
 

Mit 
Posteingangstast
e bestätigen 



 
 

 

8. Zusätzliche Informationen 
Schalten Sie nach der Installation des Effektrads den LED-Projektor mit dem Netzschalter ein. Der 
Nenko-Projektor hat vier Geschwindigkeiten: 0,5 – 1,0 – 1,5 und 2,0 Umdrehungen pro Minute. 
Wählen Sie mit der entsprechenden Taste die gewünschte Geschwindigkeit aus. Eine grüne 
Kontrollleuchte leuchtet auf, um die ausgewählte Geschwindigkeit anzuzeigen: 

 
Kippen Sie den Projektor wie gewünscht und ziehen Sie die Muttern auf beiden Seiten fest an. Passen 
Sie den Fokus wie gewünscht an, um das Bild zu fokussieren, es ist ratsam, den Fokus zu ändern, 
wenn der Projektor Betriebstemperatur hat (da Hitze die Schärfe des Bildes beeinflussen kann): 

 
 
 
 
 



 
 

 

9. Wartung 

Der LED-Projektor wurde von Nenko so konzipiert, dass er wenig Wartung erfordert.  Reinigen Sie die 
Außenseite nach Belieben mit einem weichen, feuchten Tuch, das leicht in Spülmittellösung getränkt 
ist. Blasen Sie sichtbaren Staub im Effektradschlitz mit einer "Luftpistole" weg. 
 
LET OP: Reinigen Sie den Nenko-Projektor nicht mit einem nassen Tuch. 
 

1. Produktname 
supersichere Faseroptik 100 Stränge x 100 cm 
 

2. Produktcode 
17903112 
 

3. Kurzbeschreibung 
Maximale Sicherheit in Glasfaserdrähten, diese Fiberglow-
Drähte aus Kunststoff sind die sicherste Option. Alle 
Fasernebelprodukte sollten jedoch nur unter Aufsicht 
verwendet werden. Funktioniert nur in Kombination mit einer Lichtquelle (nicht im Lieferumfang 
enthalten). Robust, klar und langlebig. 
 

4. Inhalt 
1x Faseroptikstränge  
Eine Lichtquelle ist notwendig. Diese muss separat erworben werden (18517). Lesen Sie daher auch 
die separate Gebrauchsanweisung für die Lichtquelle. Für zusätzliche Sicherheit haben die Enden der 
Faseroptikstränge geschützte Oberseiten. 
 

5. Sinne-Stimulation 
Siehe  
 

Sicherheit 
Fasernebelprodukte sind eine ständige Quelle sicherer taktiler und visueller Stimulation. Verwenden 
Sie sie jedoch immer nur unter professioneller Aufsicht. Auch wenn es sicher ist, die Fäden entlang 
des Gesichts zu streicheln, legen Sie sie niemals in den Mund. 
 
Diese Fasernebel sind extrem stark und bruchfest, wenn sie gebissen werden, ermutigen die 
Benutzer jedoch nie, dies zu tun. 
Reinigen Sie den Fasernebel regelmäßig mit einem sauberen, feuchten Tuch. Schalten Sie zuerst die 
Lichtquelle aus. 
 

7.  Installation  
1. Entfernen Sie die Verpackung und die temporären Verbindungen, die die Fasern miteinander 

verbunden halten. 
2. Verbinden Sie den Fasernebel mit der Lichtquelle – führen Sie dazu den Knopf (Metallzylinder 

am anderen Ende der Drähte) in den Anschluss (Metallhohlzylinder) der Lichtquelle ein. Siehe 
auch die Gebrauchsanweisung der Lichtquelle. Der Metallknopf hat einen Durchmesser von 
30 mm, was bedeutet, dass dieser Fasernebel für alle Nenko-Lichtquellen geeignet ist 

 



 
 

 

8. Inbetriebnahme 
Wenn eine Lichtquelle mit einem Farbrad verwendet wird, zeigt der Fasernebel eine konstante 
Farbänderung über seine gesamte Länge. Die wechselnden Farben sind visuell anregend und fördern 
die Fokussierung. Gleichzeitig sind sie beruhigend und entspannend. 
Die Fasernebeldrähte sorgen für eine faszinierende taktile Stimulation. Einige Ideen für die 
Verwendung sind: 
 

1. Befestigen Sie beispielsweise die Lichtquelle an der Wand oder in einer gepolsterten Basis, 
wobei die Drähte für die Wirkung eines Wasserfalls nach unten zeigen. 

2. Breitet die Drähte aus und zeigt, dass sie sicher zu berühren sind. 
3. Fächern Sie die Spitzen der Drähte auf, um ein farbiges Licht über die Hände oder das Gesicht 

zu verteilen. 
4. Verteilen Sie die Drähte über eine Matte und lassen Sie eine Person darauf liegen oder 

sitzen. 
5. Wickeln Sie die Drähte um die Gliedmaßen oder den ganzen Körper. 
6. Weben Sie die Fäden durch einen Pullover, eine Schürze oder ein Netz, die dann an einer 

Person drapiert werden können. 
7. Nutzen Sie den Fasernebel interaktiv mit einem Schaltsystem. 

 

9. Instandhaltung 
Fasernebelprodukte bieten eine hervorragende visuelle und taktile Stimulation. Diese Produkte 
sollten jedoch immer unter gezielter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden. Fasernebel sind 
sicher, wenn sie unter Aufsicht richtig verwendet werden. Nenko kann keine Haftung für Schäden 
oder Verletzungen übernehmen, die durch unsachgemäße Verwendung dieses Produkts verursacht 
werden. Diese Fasernebeldrähte sind etwas dicker als die Standardfasernebel. 
 
Die Fasernebeldrähte können durch ein feuchtes Tuch mit eventuell einem milden Reinigungsmittel 
gereinigt werden. HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass der Metallknopf nicht feucht wird. Trocknen Sie 
die Drähte vor Gebrauch gründlich ab. Hängen Sie die Fasernebeldrähte nicht in Wasser auf. 
  

1. Produktname 

 

Spiegelkugelständer 
 

2. Produktcode 
18292111 
 

3. Kurzbeschreibung 
Eigenschaften Drehbare Spiegelkugel Standard 13 cm Spiegelkugel 
(Glasfacetten 8 x 8 mm) LEDs (6x rot, 3 Die Spiegelkugel dreht sich um 
ihre eigene ist bei 8 U / min und wird von der 18 x blauen, 3 x grünen, 6 x weiß) in der Basis unten 
beleuchtet. Das leichte und kompakte Objekt ermöglicht den Anschluss verschiedener Einsatzorte 
über Netzkabel an Eurostecker. 

 

4. Inhalt 
1x Spiegelkugelständer 
1x Anschluss 

 



 
 

 

5. Sinne-Stimulation 
Anblick. 
 

7. Sicherheit 
 
 
 
  
 
 
 

8. Technische Daten 
 
Stromversorgung: 230 V 

Energieverbrauch: 6 Watt 

Drehzahl: 8 U/min 

Maximale Umgebungstemperatur: 45 °C 

Maximale Behäusungtemperatur: 60 °C 

Minus. Abstand entzündbare 
Oberflächen: 

0,5 Mio. 

Minus. Abstand zum Lichtobjekt: 0,6 Mio. 

Anzahl der LEDs: 18 

Gewicht: 0.5 kg 

Grosse: 13 x 13 x 21 cm 

 

9. Installation 
Installieren Sie das Gerät auf einer ebenen Oberfläche. Schließen Sie das Gerät mit dem Netzstecker 
an die Steckdose an. Die Spiegelkugel dreht sich mit ca. 8 U/min um die eigene Achse und wird von 
18 LEDs (6x rot, 3x blau, 3x grün, 6x weiß) im Sockel 
darunter beleuchtet. 
 

1. Produktname  
 Sensaring 
 

2.Produktcode 
14434500 
  

3. Farbe wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Großer und leicht zu greifender Igelring mit weichen Ohrsteckern. Zum Werfen, Fangen oder für 
taktile Übungen. Farben je nach Lagerbestand. Größe: 17 cm Durchmesser 
 

5.  Sinne-Stimulation 
 fühlen 

 
       BITTE BEACHTEN SIE, !!! 

Gesundheitsrisiken!  Schauen Sie niemals direkt in die  
Lichtquelle, weil empfindliche Menschen eine 
sich einem epileptischen Schock unterziehen. 



 
 

 

1. Produktname 
Vibrierendes Kissen blau  
 

2. Produktcode 
16776840 
  

3. Farbe 
Blau  
 

4. Kurzbeschreibung 
Vibrierende Kissen aus taktilem Bezugsstoff. Drücken Sie 
das Kissen, um es vibrieren zu lassen, und lassen Sie es los, 
um aufzuhören. Gibt sanfte Massage für einen wunden Rücken oder müde Füße. Funktioniert mit 
2D-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten). 
 

5. Inhalt 
• 1x vibrierendes Kissen. (Bitte beachten Sie, dass Batterien nicht im Lieferumfang enthalten 

sind.)  
 

6. Sinne-Stimulation 
Fühlen  
 

7. Inbetriebnahme 
Sanfter Druck auf das Kissen aktiviert das Kissen und aktiviert das Zittern. Das Kissen kann helfen, 
Schmerzen zu lindern und die Durchblutung zu erhöhen. Es ist jedoch kein Medikament oder eine 
Alternative zu professioneller medizinischer Hilfe. Wenn der Schmerz anhält, ist es wichtig, einen Arzt 
aufzusuchen.  
 

8. Zusätzliche Informationen 
• Das vibrierende Kissen kann zum Beispiel bei Folgendem hilfreich sein: 

• Zur Entspannung und Erweichung geschwollener Knöchel legen Sie die Füße auf das Kissen. 

• Um müde und schmerzende Muskeln zu erweichen, legen Sie Kissen hinter die Waden. 

• Zur Entspannung und Linderung von Schmerzen in den Gelenken legen Sie Kissen hinter die 
Knie. 

• Um ischiatische Schmerzen zu lindern, legen Sie das Kissen in den unteren Rücken. 

• Um einem schmerzenden Nacken und damit auch der Anspannung und dem Stress, der 
Kopfschmerzen verursachen kann, entgegenzuwirken, legen Sie das Kissen zwischen die 
Schulterblätter. 

• Damit Vibrationen durch den gesamten Rücken gelangen können. Legen Sie das Kissen in die 
Mitte des Rückens. 

 

9. Sicherheit 
Überwachen Sie immer die Verwendung des Vibrationspads.  

 
10. Technische Informationen 
Größe : 30 x 30 cm 



 
 

 

Gewicht:  0,35 kg  

 
11. Installation 

• Öffnen Sie den Reißverschluss auf der Rückseite des Kissens. 

• Entfernen Sie den Kunststoffhalter vom Kissen und legen Sie die Batterien ein (achten Sie auf 
die korrekte angegebene Polarität). Stellen Sie sicher, dass die Batterien in die gleiche 
Richtung platziert sind.  

• Setzen Sie den Kunststoffhalter wieder ein und schließen Sie den Reißverschluss. 
 

12. Wartung 
Ersetzen Sie die Batterien bei Bedarf. Die Abdeckung kann 
zur Reinigung vorsichtig entfernt werden. Der Bezug kann 
nur von Hand mit einem sehr milden Reinigungsmittel 
gereinigt werden. Das vibrierende Pad und die Abdeckung 
können nicht in Wasser getaucht werden. 
 
 

1. Produktname 

 Mobile Sensory Unit 
 

2. Produktcode 
18737010 
  

3. Farbe  
wie abgebildet 
 

4. Kurzbeschreibung 
Wirtschaftlich ausgelegte mobile Schnüffeleinheit. Einfach an Ihre persönlichen Wünsche 
anzupassen, indem  Sie Snoezel-Produkte hinzufügen. Attraktives, modernes Design. Leicht und leicht 
zu manövrieren, kann der Trolley scharfe Kurven machen und passt in kleine Aufzüge. Raffinierte 
Fächer bieten viel Stauraum für Produkte und Dokumente, während die Oberseite zusätzlichen 
Arbeitsraum bietet. Dank der integrierten Netzversorgung mit Lautsprecherkabeln ist eine Steckdose 
ausreichend. Mit Griffen und gebremsten Rollen für einfache Bedienung. Sofort einsatzbereit. 
Ahornholz-Finish. Einzelne Artikel sind nicht enthalten.  Lieferung ohne Seitenregal oder Halterung 
für Wassersäule. 
Größe: 70 cm lang x 50 cm breit x 110 cm hoch 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Für weitere Informationen besuchen Sie bitte unsere Website www.nenko.de 

http://www.nenko.com/

